
SERIE VN
IMPIEGO:  vigneto – frutteto - noccioleto

VERWENDUNG: Weinberg - Obstgarten - Haselnusshain
USE: Vineyard - orchard - hazel

UTILISATION: Vignoble - verger - noisetiere

DESCRIZIONE: trinciatrice con spostamento a 
parallelogramma e gran parte del cassone senza 
sporgenze idonea per lavorazioni su erba, rami e 
potatura di piccole e medie dimensioni.

DESCRIPTION: side shredder equipped with 
double PTO shaft for transmission that allows 
greater movement.
BESCHREIBUNG: Mulcher mit Parallelogramm-Bewegung und einem großen Teil des Körpers ohne Vorsprünge, geeignet 
für die Arbeit an Gras, Ästen und kleinen und mittleren großen.
DESCRIPTION: broyeur à mouvement en parallélogramme et une grande partie du corps sans protubérances adapté au 
travail de l’herbe, des branches et de la taille de petite et moyenne taille.

TRINCE FRUTTETO - ORCHARD SHREDDER - OBSGARTEN MULCHGERÄT - BROYEUR VERGER - TRINCHADORAS FRUTAL

Dati tecnici
Technical Data - Informations techniques - Technische Daten - Datos técnicos

TYPE
[mm] [mm] [Kg*] [Hp]

A
[mm]

B
[mm]

VN 140 1400 1500 227 / 276 16 32 4 40-50 700 1600

VN 150 1500 1600 243 / 310 16 32 4 45-55 750 1650

VN 160 1600 1730 258 / 327 18 36 4 45-60 800 1700

VN 175 1750 1880 267 / 342 20 40 5 50-70 875 1775

VN 200 2000 2130 283 / 363 22 44 5 60-80 1000 1900

VN 220 2200 2330 312 / 385 24 48 5 70-90 1100 2100

(*) Peso nella versione con rotore rinforzato e rullo ø 200 mm - (*) Weight of the version with reinforced rotor and ø 200 mm roller ;
(*) Poids dans la version avec rotor renforcé et rouleau ø 200 mm; (*) Gewicht bei der Ausführung mit verstärktem Rotor und Walze ø 200 mm
(*) Peso en la versión con rotor reforzado y rodillo ø 200 mm

*peso indicativo
*indicative weight

EMPLEO: viñedo – frutal - avellanos

DESCRIPCIÓN: trinchadora con desplazamiento de paralelogramo y gran parte del cajón sin salientes, apta para 
elaboraciones en hierba, ramas y podadura de dimensiones pequeñas y medianas.
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EQUIPAGGIAMENTO STANDARD

OPTIONAL

Rotore Maggiorato
Oversized rotor

Übergroßer Rotor
Rotor renforce

Rotor Sobredimensionado

Rullo d200 (di serie su rotore maggiorato)
Roller d200 (standard on oversized rotor)

Walze d200 (Standard bei übergroßem Rotor)
Rouleau d200 (standard sur rotor surdimensionné)

Rodillo d200 (de serie en rotor sobredimensionado)

Spostamento a parallegogramma
Displacement parallelogram

Verdrängung parallelogramm
Déplacement parallélogramme

Desplazamiento de paralegogramo

STANDARD EQUIPMENT - STANDARD AUSRÜSTUNG - ÉQUIPEMENT STANDARD - EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR

Protezioni antinfortunistiche
Accident prevention protections

Unfallverhütungsschutz
Protections de prévention des accidents

Protecciones contra accidentes

Coltelli o martelli
Knives or hammers

Messer oder Hämmer
Couteaux ou marteaux

Cuchillas o martillos

Paratie anteriori
Front bulkheads

Stirnwände
Cloisons avant

Tabiques delanteros

Contro-coltello stampato
Melted counter knife

Geformtes Gegenmesser
Contre-couteau

Contracuchilla conformada

Rullo posteriore regolabile
Adjustable rear roller

Unfallverhütungsschutz
Rouleau arrière réglable
Rodillo trasero regulable

Fiancale destro arrotondato e privo di sporgenze
Rounded right side panel with no ledge

Abgerundete rechte Seitenwand ohne Vorsprünge
Panneau latéral droit arrondi sans saillies

Costado derecho redondeado y sin salientes

Cassone in hardox
Hardox case

Körper in hardox
Caisse en hardox
Cajón de hardox

Doppio controcoltello stampato
Double melted counter knife

Doppelt geformtes Gegenmesser
Contre-couteau double

Doble contracuchilla conformada


